
Gerätebezeichnung
Appliance name
Nom de l‘appareil
Nome dell‘apparecchio
Apparatsnamn

Gasgrill für den Außenbereich
Outdoor use gas grill
Barbecue à gaz pour usage extérieur
Barbecue a gas per uso esterno
Gasgrill för utomhusbruk

Hersteller
Manufacturer
Fabricant
Produttore
Tillverkare

Guangdong Suncook Kitchen Appliances Technology 
Co., Ltd.                                                                                             
Add.:  Unit 2, No.74, Hongqi Zhong Road, Ronggui, 
Shunde, Foshan City,  
Guangdong Province, China

PIN-Nr.	
PIN No.
PIN N°	 2531DO-0203 
PIN N.
PIN Nr.

Modell-Nr.
Model no.
Numéro de modèle
Modello n.
Modellnummer

DR0130S0T

Gastyp
Type of gas
Type de gaz
Tipo di gas
Gastyp

Butan/e/o, 
Propan/e /o 

oder eine Mischung
or their mixture
ou un mélange
o una miscela

eller en blandning

Butan, Propan
Butane, propane
Butane, Propane
Butano, Propano

Butan, Propan

Butan/e/o, 
Propan/e /o 

oder eine Mischung
or their mixture
ou un mélange
o una miscela

eller en blandning

Butan/e/o, 
Propan/e /o 

oder eine Mischung
or their mixture
ou un mélange
o una miscela

eller en blandning

Gerätekategorie
Appliance catagory
Catégorie de dispositifs
Categoria di dispositivi
Enhetskategori

l3B/P(30)/I3 l3B/P(28-30/37) l3B/P(37) l3B/P(50)

Gasdruck
Gas pressure
Pression du gaz
Pressione del gas
Gastryck

28-30 mbar
Butan/e 28-30mbar 
Propan/e 37 mbar

37 mbar 50 mbar

Brennerdüse 
Main burner injector
Injecteur du brûleur principal
Iniettore bruciatore principale
Huvudbrännarinjektor

Hauptbrenner
Main burner

Brûleur principal
Bruciatore principale

Huvudbrännare

Hauptbrenner
Main burner

Brûleur principal
Bruciatore principale

Huvudbrännare

Hauptbrenner
Main burner

Brûleur principal
Bruciatore principale

Huvudbrännare

Hauptbrenner
Main burner

Brûleur principal
Bruciatore principale

Huvudbrännare

Düsendurchmesser
Injector diameter
Diamètre de buse
Diametro dell‘ugello
Munstycksdiameter

0,98 mm 0,98 mm 0,86 mm 0,82 mm

Wärmezufuhr /Brenner
Heat input for each
Apport de chaleur / brûleur
Apporto di calore / Bruciatore
Värmetillförsel/brännare

4 kW
4 kW
4 kW
4 kW
4 kW

4 kW
4 kW
4 kW
4 kW
4 kW

4 kW
4 kW
4 kW
4 kW
4 kW

4 kW
4 kW
4 kW
4 kW
4 kW

Total Heat Input (Hs)
Gesamtwärmeeinsatz (Hs)
Puissance thermique totale (Hs)
Apporto termico totale (Hs)
Total värmetillförsel (Hs)

16 kW 16 kW 16 kW 16 kW

Gasverbrauch
Gas consumption
Consommation de gaz
Consumo di gas
Gasförbrukning

Butan/Butane/Butane/Butano/Butan 1.164 g/h
Propan/Propane/Propane/Propano/Propan 1.146 g/h

Länderspezifikation
Country specification
Spécification du pays
Specifiche nazionali
Landspecifikation

LU, NL, DK, FI, SE, 
CY, CZ, EE, LT, MT, 
SK, SI, BG, IS, NO, 
HR, RO, IT, HU, 
LV, GR

BE, FR, IT, LU, IE, 
GB, GR, PT, ES, 
CY, CZ, LT, CH, SI, 
LV, TR

PL DE, AT, CH, SK

Seriennummer/Serial No.
Numéro de série/Numero di serie
Serienummer

■	 Nur im Freien verwenden
■	 Lesen Sie die Anweisungen sorgfältig durch, bevor  
	 Sie das Gerät verwenden
■	 WARNUNG: Zugängliche Teile können sehr heiß  
	 sein. Halten Sie kleine Kinder fern.
■	 Dieses Gerät muss während des Gebrauchs von  
	 brennbaren Materialien ferngehalten werden.
■	 Bewegen Sie das Gerät während des Gebrauchs nicht
■	 Schließen Sie nach Gebrauch die Gaszufuhr am Gasbehälter
■	 Verändern Sie das Gerät nicht

■	 Use outdoors only
■	 Read the instructions carefully before using the appliance
■	 WARNING: accessible parts may be very hot. Keep young  
	 children away.
■	 This appliance must be kept away from flammable  
	 materials during use.
■	 Do not move the appliance during us
■	 Turn off the gas supply at the gas container after use
■	 Do not modify the appliance

■	 À utiliser uniquement à l‘extérieur
■	 Lire attentivement les instructions avant d‘utiliser l‘appareil
■	 AVERTISSEMENT : les parties accessibles peuvent être très  
	 chaudes. Tenir les jeunes enfants à l‘écart.
■	 Cet appareil doit être tenu à l‘écart de tout matériau  
	 inflammable pendant son utilisation.
■	 Ne pas déplacer l‘appareil pendant son utilisation
■	 Fermer l‘alimentation en gaz au niveau du réservoir après  
	 utilisation
■	 Ne pas modifier l‘appareil

■	 Utilizzare solo all‘aperto
■	 Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare  
	 l‘apparecchio
■	 AVVERTENZA: le parti accessibili possono essere molto  
	 calde. Tenere lontani i bambini piccoli.
■	 Durante l‘uso, tenere l‘apparecchio lontano da materiali  
	 infiammabili.
■	 Non spostare l‘apparecchio durante l‘uso
■	 Dopo l‘uso, chiudere l‘alimentazione del gas dal contenitore
■	 Non modificare l‘apparecchio

■	 Använd endast utomhus
■	 Läs instruktionerna noggrant innan du använder apparaten
■	 VARNING: Tillgängliga delar kan vara mycket heta. Håll  
	 små barn borta.
■	 Denna apparat måste hållas borta från brandfarliga  
	 material under användning.
■	 Flytta inte apparaten under användning
■	 Stäng av gasförsörjningen vid gasbehållaren efter  
	 användning
■	 Modifiera inte apparaten
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